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[Text]
An hon. Member: Is this invitation for both chairmen?
The Joint Chairman (Mr. Stewart): Yes, it is for both 

chairmen. We will extend the invitation, but it will be, of 
course, at the expense of their own governments, since Parlia
ment does not have funds of that kind.

Mrs. Pigott: This is not like Mr. Abbott’s tour.
The Joint Chairman (Mr. Stewart): No.
Thank you very much, ladies and gentlemen. Thank you, 

Mr. Coolican, for coming today.
Mr. Coolican: Mr. Chairman and members of the Commit

tee, thank you very much for listening to me.

The Joint Chairman (Mr. Stewart): The meeting is 
adjourned.

[Translation]
Une voix: Est-ce que l’on invitera les deux présidents?
Le coprésident (M. Stewart): Oui. Nous les inviterons, mais 

naturellement ce sera aux frais de leur propre gouvernement 
puisque le Parlement n’a pas de fonds pour ce genre 
d’entreprise...

Mme Pigott: Ce n’est pas comme la visite de M. Abbott.
Le coprésident (M. Stewart): Non.
Merci beaucoup, mesdames et messieurs. Merci, monsieur 

Coolican pour avoir bien voulu venir aujourd’hui.
M. Coolican: Monsieur le président et messieurs les mem

bres du Comité, je vous remercie infiniment d’avoir bien voulu 
m’écouter.

Le coprésident (M. Stewart): La séance est levée.


